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LETTER OF PROMULGATION LETTRE DE PROMULGATION 

STATEMENT DÉCLARATION 

The enclosed NATO standardization 
agreement (STANAG), which has been ratified 
by member nations, as reflected in the 
NATO Standardization Document Database 
(NSDD), is promulgated herewith. 

L’accord de normalisation OTAN (STANAG) 
ci-joint, qui a été ratifié par les pays membres 
dans les conditions figurant dans la Base de 
données des documents de 
normalisation OTAN (NSDD), est promulgué 
par la présente. 

ENACTMENT ENTRÉE EN VIGUEUR 

This STANAG is effective upon receipt for use 
by the participating nations and NATO bodies. 

Ce STANAG entre en vigueur dès réception aux 
fins d’application par les pays et les 
organismes OTAN participants. 

ACTIONS BY NATIONS MESURES À PRENDRE PAR LES PAYS 

Nations are invited to examine their ratification 
of the STANAG and, if they have not already 
done so, advise the NSO of their intention 
regarding its ratification and implementation. 

Les pays sont invités à examiner l'état 
d’avancement de la ratification du STANAG et à 
informer, s’ils ne l’ont pas encore fait, le NSO de 
leur intention concernant sa ratification et sa 
mise en application. 

Once implemented, Allies shall provide 
implementation details through the electronic 
reporting tool. 

Dès que le STANAG est mis en application, les 
Alliés doivent fournir les informations y 
afférentes via l’outil de notification électronique. 

SECURITY CLASSIFICATION CLASSIFICATION DE SÉCURITÉ 

This STANAG is a NATO non-classified 
document to be handled in accordance 
with C-M(2002)60. 

Ce STANAG est un document OTAN non 
classifié qui doit être traité conformément 
au C-M(2002)60. 

RESTRICTION TO REPRODUCTION RESTRICTION DE REPRODUCTION 

No part of this publication may be reproduced, 
stored in a retrieval system, used 
commercially, adapted, or transmitted in any 
form or by any means, electronic, mechanical, 
photocopying, recording or otherwise, without 
the prior permission of the publisher. With the 
exception of commercial sales, this does not 
apply to member and partner nations, 
or NATO commands and bodies. 

Aucune partie de cette publication ne peut être 
reproduite, incorporée dans une base 
documentaire, utilisée commercialement, 
adaptée ou transmise sous quelque forme ou 
par quelque moyen que ce soit (électronique, 
mécanique, photocopie, enregistrement ou 
autre), sans l'autorisation préalable de l’éditeur. 
Sauf pour les ventes commerciales, cela ne 
s’applique pas aux États membres ou aux pays 
partenaires, ni aux commandements et 
organismes de l’OTAN. 

ADDITIONAL INFORMATION INFORMATIONS SUPPLÉMENTAIRES 

 Addresses CBRN medical support in all 
types of operation. 

 Examen du soutien médical CBRN pour tous 
les types d’opérations. 

 Restructures content to improve continuity 
and alignment with higher doctrine. 

 Restructuration du contenu du document par 
souci d’amélioration de la continuité et de la 
cohérence par rapport à la doctrine de 
niveau supérieur. 



• Provides clearer linkages to higher
documents (AJP-4.1O and AJP-3.8), sister
documents (AJMedP series), and
subordinate documents (AMedP-7.x
series), reflecting all updates to organization
and numbering schemes.

• Introduces the medical contribution to
CERN defence at the strategic level
(Prevent-Protect-Recover) and operational
level (5 pillars of CERN defense).

• Introduces CERN medical countermeasures
and CERN casualty care from point of
exposure through rehabilitation.

• Addresses civil-military co-operation
(CIMIC) considerations for CERN medical
support.

• Addresses education, training, exercises,
and evaluation for CERN medical support.

• Fourniture d’une vision plus claire des
interactions avec les documents de niveau
supérieur (AJP-4.1O et AJP-3.8), les
documents de mëme niveau (série des
AJMedP) et les documents de niveau
inférieur (série des AMedP-7.x), illustrant
toutes les mises a jour concernant
l’organisation et les principes de
numérotation.

• Introduction de Ia contribution médicale a Ia
defense CERN au niveau stratégique
(Prévention-Protection-Rétablissement) et
au niveau opératif (les cinq piliers de Ia
defense CERN).

• Introduction des contre-mesures médicales
CERN et des soins dispenses aux victimes
CERN depuis Ia phase d’exposition jusqu’à
Ia guérison complete.

• Examen de Ia cooperation civilo-militaire
(CIMIC) dans Ie cadre du soutien
medical CERN.

• Examen de Ia formation, de l’entrafnement,
des exercices et de l’évaluation du soutien
medical CERN.

Dimitrios SIGOULAKIS
Major General, GRC (A)

Director, NATO Standardization Office

Dimitrios SIGOULAKIS
Général de division, GRC (A)

Directeur du Bureau OTAN de normalisation
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STANAG 2596 Edition/Édition 2 

ALLIED JOINT CHEMICAL, 
BIOLOGICAL, RADIOLOGICAL,  

AND NUCLEAR (CBRN) MEDICAL 
SUPPORT DOCTRINE 

DOCTRINE ALLIÉE INTERARMÉES  
SUR LE SOUTIEN MÉDICAL CHIMIQUE, 

BIOLOGIQUE, RADIOLOGIQUE  
ET NUCLÉAIRE (CBRN) 

AIM BUT 

The aim of this NATO standardization 
agreement (STANAG) is to respond to the 
following interoperability requirements. 

Le présent accord de normalisation OTAN 
(STANAG) a pour but de répondre aux 
exigences d’interopérabilité suivantes. 

INTEROPERABILITY REQUIREMENTS EXIGENCES D’INTEROPÉRABILITÉ 

To describe the overarching concepts and 
doctrine for CBRN medical support, including 
medical support to operations in CBRN 
environments, and to link key doctrinal 
publications, including Joint Medical and CBRN 
capstone doctrine, other Allied Joint Medical 
Publications, and the subordinate CBRN 
medical publications. 

Décrire la doctrine et les concepts généraux 
applicables au soutien médical CBRN, 
y compris le soutien médical des opérations 
menées dans un environnement CBRN, et 
rattacher les  publications doctrinales clés, 
notamment les doctrines-cadres interarmées 
médicales et CBRN, les autres publications 
médicales interalliées interarmées et les 
publications médicales subordonnées. 

AGREEMENT ACCORD 

Participating nations agree to implement the 
following standard. 

Les pays participants conviennent de mettre en 
application la norme suivante. 

STANDARDS NORME 

AJMedP-7, Edition B AJMedP-7, Édition B 

OTHER RELATED DOCUMENTS AUTRES DOCUMENTS CONNEXES 

STANAG 2228 – ALLIED JOINT DOCTRINE 
FOR MEDICAL SUPPORT – AJP-4.10 

STANAG 2228 – DOCTRINE ALLIÉE 
INTERARMÉES DU SOUTIEN MÉDICAL – 
AJP-4.10 

STANAG 2451 – ALLIED JOINT DOCTRINE 
FOR COMPREHENSIVE CHEMICAL, 
BIOLOGICAL, RADIOLOGICAL, AND 
NUCLEAR DEFENCE – AJP-3.8 

STANAG 2451 – DOCTRINE ALLIÉE 
INTERARMÉES RELATIVE À LA DÉFENSE 
CHIMIQUE, BIOLOGIQUE, RADIOLOGIQUE 
ET NUCLÉAIRE GLOBALE – AJP-3.8 

STANAG 2542 – ALLIED JOINT MEDICAL 
PLANNING DOCTRINE – AJMedP-1 

STANAG 2542 – DOCTRINE ALLIÉE 
INTERARMÉES DE LA PLANIFICATION 
MÉDICALE – AJMedP-1 

STANAG 2546 – ALLIED JOINT MEDICAL 
DOCTRINE FOR MEDICAL EVACUATION – 
AJMedP-2 

STANAG 2546 – DOCTRINE ALLIÉE 
INTERARMÉES MÉDICALE SUR 
L'ÉVACUATION SANITAIRE – AJMedP-2 

STANAG 2547 – ALLIED JOINT MEDICAL 
DOCTRINE FOR MEDICAL INTELLIGENCE – 
AJMedP-3 

STANAG 2547 – DOCTRINE ALLIÉE 
INTERARMÉES DU RENSEIGNEMENT 
MÉDICAL – AJMedP-3 

STANAG 2561 – ALLIED JOINT MEDICAL 
FORCE HEALTH PROTECTION DOCTRINE – 
AJMedP-4 

STANAG 2561 – DOCTRINE ALLIÉE 
INTERARMÉES SUR LA PROTECTION DE LA 
SANTÉ DES FORCES DANS UNE 
PERSPECTIVE MÉDICALE – AJMedP-4 
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STANAG 2562 – ALLIED JOINT DOCTRINE 
FOR MEDICAL COMMUNICATIONS AND 
INFORMATION SYSTEMS – AJMedP-5 

STANAG 2562 – DOCTRINE ALLIÉE 
INTERARMÉES SUR LES SYSTÈMES 
D’INFORMATION ET DE COMMUNICATION 
MÉDICALES – AJMedP-5 

STANAG 2563 – ALLIED JOINT CIVIL-
MILITARY MEDICAL INTERFACE 
DOCTRINE – AJMedP-6 

STANAG 2563 – DOCTRINE ALLIÉE 
INTERARMÉES SUR L’INTERFACE 
CIVILO-MILITAIRE DANS LE DOMAINE 
MÉDICAL – AJMedP-6 

STANAG 2598 – ALLIED JOINT MEDICAL 
DOCTRINE FOR MILITARY HEALTH CARE 
(MHC) – AJMedP-8 

STANAG 2598 – DOCTRINE ALLIÉE 
INTERARMÉES DES SOINS DE SANTÉ 
MILITAIRES – AJMedP-8 

STANAG 6505 – MULTINATIONAL MEDICAL 
SUPPORT – AJMedP-9 

STANAG 6505 – SOUTIEN SANTÉ 
MULTINATIONAL – AJMedP-9 

STANAG 2461 – THE MEDICAL 
MANAGEMENT OF CBRN CASUALTIES – 
AMedP-7.1 

STANAG 2461 – PRISE EN CHARGE 
MÉDICALE DES PERTES CBRN – AMedP-7.1 

STANAG 2358 – CBRN FIRST AID 
HANDBOOK – AMedP-7.2 

STANAG 2358 – MANUEL DE PREMIERS 
SOINS NRBC – AMedP-7.2 

STANAG 2594 – BEST ENVIRONMENTAL 
PROTECTION PRACTICES FOR 
SUSTAINABILITY OF MILITARY TRAINING 
AREAS – AJEPP-7 

STANAG 2594 – MEILLEURES PRATIQUES 
EN MATIÈRE DE PROTECTION DE 
L’ENVIRONNEMENT POUR LA DURABILITÉ 
DES ZONES D’ENTRAÎNEMENT 
MILITAIRES – AJEPP-7 

STANAG 2551 – MEDICAL DEPLOYABLE 
OUTBREAK AND INCIDENT INVESTIGATION 
TEAMS – AMedP-7.4 

STANAG 2551 – ÉQUIPES MÉDICALES 
DÉPLOYABLES D’ENQUÊTE SUR LES 
FLAMBÉES ÉPIDÉMIQUES ET LES 
INCIDENTS – AMedP-7.4 

STANAG 2553 – NATO PLANNING GUIDE 
FOR THE ESTIMATION OF CHEMICAL, 
BIOLOGICAL, RADIOLOGICAL AND 
NUCLEAR (CBRN) CASUALTIES – AMedP-7.5 

STANAG 2553 – GUIDE DE PLANIFICATION 
DE L’OTAN POUR L’ESTIMATION DES 
PERTES À LA SUITE D’UNE ATTAQUE 
CHIMIQUE, BIOLOGIQUE, RADIOLOGIQUE 
OU NUCLÉAIRE (NRBC) – AMedP-7.5 

STANAG 2873 – COMMANDER’S GUIDE ON 
MEDICAL SUPPORT TO CHEMICAL, 
BIOLOGICAL, RADIOLOGICAL, AND 
NUCLEAR (CBRN) DEFENSIVE 
OPERATIONS – AMedP-7.6 

STANAG 2873 – GUIDE À L'INTENTION DES 
COMMANDANTS SUR LE SOUTIEN MÉDICAL 
DES OPÉRATIONS DE DÉFENSE CHIMIQUE, 
BIOLOGIQUE, RADIOLOGIQUE ET 
NUCLÉAIRE (CBRN) – AMedP-7.6 

SUPERSEDED DOCUMENTS DOCUMENTS ANNULÉS ET REMPLACÉS 

This STANAG supersedes the following 
document: 

Le présent STANAG annule et remplace le 
document suivant : 

STANAG 2596, Edition 1, 
dated 25 August 2015 

STANAG 2596, Édition 1,  
du 25 août 2015 
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NATIONAL RATIFICATION RESPONSE RÉPONSES NATIONALES AUX DEMANDES 
DE RATIFICATION 

National responses are recorded in 
the NATO Standardization Document Database 
(NSDD). 
Allies shall provide ratification details through 
the electronic reporting tool (e-Reporting). 

Les réponses nationales sont consignées dans 
la Base de données des documents de 
normalisation OTAN (NSDD).  
Les Alliés doivent rendre compte de leurs 
ratifications via l’outil de notification électronique 
(e-Reporting).  

IMPLEMENTATION OF THE AGREEMENT MISE EN APPLICATION DE L’ACCORD 

AJMedP-7, Edition B, is considered 
implemented when its content is incorporated as 
appropriate into national medical doctrine and 
into the military education of medical staff 
officers such that they can competently plan for 
and facilitate CBRN medical support during any 
operation. 

La publication médicale interalliée interarmées 
(AJMedP)-7, Edition B, est considérée comme 
étant mise en application dès lors que les 
dispositions qu’elle énonce ont été incorporées 
dans la doctrine médicale nationale et la 
formation militaire des médecins militaires de 
sorte que ces derniers puissent planifier et 
faciliter, de manière compétente, la mise en 
œuvre du soutien médical CBRN lors de toute 
opération quelle qu’elle soit. 

The considerations for the implementation of 
AJMedP-7, Edition B, include: 

Les éléments à prendre en compte pour la mise 
en application de l’AJMedP-7, Edition B, 
englobent : 

 Establishment of a CBRN medical 
training program for medical staff officers 
and military medical personnel, in 
accordance with STANAG 2954 
(AMedP-7.3); 

 la mise en place d’un programme de 
formation médicale CBRN au profit des 
médecins militaires et du personnel 
médical des forces armées 
conformément au STANAG 2954 
(AMedP-7.3) ; 

 Integration of CBRN medical concepts 
and capabilities into collective training 
and exercises; 

 l’intégration des concepts et capacités 
médicaux CBRN dans le cadre de la 
formation et des exercices collectifs ; 

 Implementation of subordinate NATO 
CBRN Medical standards, particularly 
STANAG 2461 (AMedP-7.1) and 
STANAG 2873 (AMedP-7.6). 

 la mise en application des 
normes OTAN subordonnées relevant 
du domaine médical CBRN, en 
particulier le STANAG 2461 
(AMedP-7.1) et le STANAG 2873 
(AMedP-7.6). 

Allies and NATO bodies shall provide 
implementation details through the electronic 
reporting tool (e-Reporting). 

Les Alliés et les organismes OTAN doivent 
rendre compte de leur mise en application via 
l’outil de notification électronique (e-Reporting). 

Partner nations are invited to provide their 
implementation details through the electronic 
reporting tool (e-Reporting). 

Les pays partenaires sont invités à rendre 
compte de leur mise en application via l’outil de 
notification électronique (e-Reporting). 

NATO EFFECTIVE DATE (NED) DATE D’ENTRÉE EN VIGUEUR OTAN (NED) 

This STANAG is effective upon receipt. Le présent STANAG entre en vigueur dès 
réception. 

REVIEW RÉEXAMEN 

This STANAG is to be reviewed in accordance 
with AAP-03. The result of the review is to be 
recorded within the NSDD. 

Le présent STANAG doit être réexaminé 
conformément à l’AAP-03. Le résultat de ce 
réexamen doit être consigné dans la NSDD. 
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TASKING AUTHORITY AUTORITÉ DE TUTELLE 

This STANAG is supervised under the authority 
of: 

Le présent STANAG est sous la responsabilité 
de : 

MILITARY COMMITTEE MEDICAL STANDARDIZATION BOARD/ 
BUREAU DE NORMALISATION MÉDICALE DU COMITÉ MILITAIRE 

(MCMedSB) 

Medical Standardization Working Group/ 
Groupe de travail Normalisation des services de santé militaires  

(MedSTD WG) 

FEEDBACK INFORMATIONS EN RETOUR 

Any comments concerning this STANAG shall 
be directed to: 
 

NATO Standardization Office 
(NSO) 

Tous les commentaires concernant le 
présent STANAG doivent être adressés au : 
 

Bureau OTAN de normalisation 
(NSO) 

Boulevard Léopold III 
1110 BRUXELLES – Belgique 

 
 


